
FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

ACCESO MINUSVÁLIDOS / DISABLED ACCESS
ACCÈS PMR

Mon Tempo accessible à tous·tes
À votre arrivée en voiture, des places pour votre véhicule sont disponibles au parking 
Place du Foirail - 15 Place Mahomme, 32 190 Vic-Fezensac. Vous pouvez ensuite 
accéder au Festival Tempo Latino par la rue Reynal puis l’Avenue Edmond Bergès, 
piétonnes durant le festival (du jeudi 25 juillet au dimanche 28 juillet 2024).

Sur le plan du centre-ville de Vic-Fezensac ci-dessous : 
Parking : B5 | B6
Rue Reynal : C5
Avenue Edmond Bergès : C4
Site du Festival Tempo Latino : C3 | C4 | C5 | C6
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enue Edmond Bergès

Rue Raynal
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Auch
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Aire de GoulinTempo Latino Festival : C3 | C4 | C5 | C6
Bureaux Tempo Latino Festival : D7

École Primaire, stage enfants : F4
Collège, stage multi-instrumental : E5
Salle polyvalente, stage de danse, bal cubain : B8
Cinéma : C7
Église Saint-Pierre : D7

Aire d’accueil de Goulin (hors-plan) : F7 
Aire d’accueil de Cauderon (hors-plan) : A8
Office de Tourisme : C7
Parking PMR : B5 | B6
Parking commerçants Barrio : D5
Parking Salle Polyvalente : B7



FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

Le site du Festival
La totalité des scènes du Festival sont accessibles aux personnes à mobilité réduite :
Scène Tempo Arena (scène des arènes), Scène de la Conga, Scène Cap Tempo, 
Concert Église. Profitez des concerts du Tempo Arena sur une plateforme qui vous
est dédiée, vous garantissant une visibilité optimale de la scène. 

MAMBO STUDIO

06

14

01 • TEMPO ARENA
02 • LA CONGA
03 • CAP TEMPO
04 • LA PLACITA
05 • ESPACE VIP 
        MAMBO STUDIO
06 • MARCHÉ DE RUE
        BARRIO

07• PETITE RÉGIE
08 • BILLETTERIE
09 • BRACELETS
10 • CASA INFO
11 • CASAS BOUTIQUES
12 • DEPOSITO + MY LOCKER
13 • CASA CAFÉ
14 • BARS CONGA

15 • BAR ÉTHIQUABLE
16 • BAR HABANA
17 • BAR ESCALINATA
18 • BAR CHAMPAGNE
19 • BAR DES AMIGOS
20• RESTAURATION CONGA
21 • RESTAURATION BARRIO
22 • RESTAURATION PARVIS ARÈNES

23 • CONSIGNE VERRE
24 • ACCÈS PMR
25 • TOILETTES
26 • POINT D’EAU
27 • PARKING VÉLO
28 •  DISPOSITIF DE SECOURS
29 •  STAND PRÉVENTION

 • POINT REFUGE

FESTIVAL DEPUIS 1994



FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

ACCÈS PMR / DISABLED ACCESS
ACCESO MINUSVÁLIDOS

Mi Tempo accesible para todos 
Si llega en coche, dispondrá de plazas de aparcamiento en el parking de la Place du 
Foirail - 15 Place Mahomme, 32 190 Vic-Fezensac. A continuación, podrá acceder 
al Festival Tempo Latino por la calle Reynal y la avenida Edmond Bergès, que serán 
peatonales durante el festival (del jueves 25 de julio al domingo 28 de julio de 2024).  
En el plano del centro de Vic-Fezensac que figura a continuación :  
Aparcamiento: B5 | B6 
Calle Reynal: C5 
Avenida Edmond Bergès : C4 
Recinto del Festival Tempo Latino: C3 | C4 | C5 | C6 
 
Traducción realizada con la versión gratuita del traductor DeepL.com
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FESTIVAL DEPUIS 1994

enue Edmond Bergès

Rue Raynal

Aire de Cauderon
Auch
Toulouse
Riguepeu
Tarbes

Aire de GoulinTempo Latino Festival : C3 | C4 | C5 | C6
Bureaux Tempo Latino Festival : D7

École Primaire, stage enfants : F4
Collège, stage multi-instrumental : E5
Salle polyvalente, stage de danse, bal cubain : B8
Cinéma : C7
Église Saint-Pierre : D7

Aire d’accueil de Goulin (hors-plan) : F7 
Aire d’accueil de Cauderon (hors-plan) : A8
Office de Tourisme : C7
Parking PMR : B5 | B6
Parking commerçants Barrio : D5
Parking Salle Polyvalente : B7



FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

El recinto del Festival
Todos las escenas del Festival son accesibles para personas con movilidad reducida :
Escena Tempo Arena, Escenario Conga, Escenario Cap Tempo, Concierto al Iglesia. 
Disfrute de los conciertos de Tempo Arena en una plataforma específica que le 
garantiza una visibilidad óptima de la escena. 

MAMBO STUDIO

06

14

01 • TEMPO ARENA
02 • LA CONGA
03 • CAP TEMPO
04 • LA PLACITA
05 • ESPACIO VIP 
        ESTUDIO MAMBO
06 • MERCADILLO 
        DEL BARRIO

07• GESTIÓN DEL FESTIVAL
08 • TAQUILLA
09 • PULSERAS
10 • CASA INFOS
11 • CASAS TIENDAS
12 • DEPOSITO + MY LOCKER
13 • CASA CAFÉ
14 • BARES CONGA

15 • BAR ETHIQUABLE
16 • BAR HABANA
17 • BAR ESCALINATA
18 • BAR CHAMPAGNE
19 • BAR DE LOS AMIGOS
20 • ZONA DE RESTAURACIÓN CONGA
21 • ZONA DE RESTAURACIÓN BARRIO
22 • ZONA DE RESTAURACIÓN « ARÈNES »

23 • CONSIGNE VERRE
24 • ACCESO MINUSVÁLIDOS 
25 • WC
26 • PUNTO DE AGUA
27 • APARCAMIENTO BICICLETAS
28 •  SERVICIOS DE EMERGENCIA
29 •  PUESTO DE PREVENCIÓN

 • PUNTO DE REFUGIO

FESTIVAL DEPUIS 1994



FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

ACCESO MINUSVÁLIDOS / ACCÈS PMR
DISABLED ACCESS

My Tempo accessible to all 
When you arrive by car, car park are available at the Place du Foirail - 15 Place 
Mahomme, 32 190 Vic-Fezensac. You can then get to the Tempo Latino Festival via 
Rue Reynal and Avenue Edmond Bergès, which will be pedestrianised during the 
festival (from Thursday 25 July to Sunday 28 July 2024).  
On the map of Vic-Fezensac town center below :  
Car park: B5 | B6 
Rue Reynal: C5 
Avenue Edmond Bergès : C4 
Tempo Latino Festival site: C3 | C4 | C5 | C6
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enue Edmond Bergès
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Auch
Toulouse
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Aire de GoulinTempo Latino Festival : C3 | C4 | C5 | C6
Bureaux Tempo Latino Festival : D7

École Primaire, stage enfants : F4
Collège, stage multi-instrumental : E5
Salle polyvalente, stage de danse, bal cubain : B8
Cinéma : C7
Église Saint-Pierre : D7
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Office de Tourisme : C7
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FESTIVAL DEPUIS 1994

Contact : 07 44 05 52 53

The Festival site 
All the Festival stages are accessible to people with reduced mobility: 
Tempo Arena stage (arena stage), Conga stage, Cap Tempo stage, Church concert. 
Enjoy Tempo Arena concerts on a dedicated platform, guaranteeing you optimum 
visibility of the stage. 

MAMBO STUDIO

06

14

01 • TEMPO ARENA
02 • LA CONGA
03 • CAP TEMPO
04 • LA PLACITA
05 • VIP AREA 
        MAMBO STUDIO
06 • « BARRIO » STREET
        MARKET

07• FESTIVAL MANAGEMENT 
08 • TICKETS
09 • BRACELETS
10 • CASA INFO
11 • CASAS SHOP
12 • DEPOSITO+ MY LOCKER
13 • CASA CAFÉ
14 • CONGA BARS

15 • ÉTHIQUABLE BAR
16 • HABANA BAR
17 • ESCALINATA BAR
18 • CHAMPAGNE BAR
19 • AMIGOS BAR
20• CONGA FOOD COURT
21 • « ARÈNES » FOOD COURT
22 • BARRIO FOOD COURT

23 • GLASS DEPOSIT
24 • DISABLED ACCESS
25 • TOILETS
26 • WATER POINT
27 • BIKE PARKING
28 • EMERGENCY SERVICES
29 • STAND PRÉVENTION

 • PREVENTION STAND

FESTIVAL DEPUIS 1994
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